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EN: Product identified by EAN number 5055071514098
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5055071514098
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5055071514098
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5055071514098
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5055071514098
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5055071514098
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5055071514098
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Materia�: silikon, plastik (ABS/HIPS)��    Tryby lampki nocnej: 1��    Informacje o trybie: Ka�da

lampka nocna ma 3 ustawienia. Sta�e w��czenie ? lampa jest w��czona stale, a jasno�� mo�na

regulowa�, dotykaj�c lampy. WY��CZONA ? Lampa jest wy��czona. 30 minut - Lampa �wieci

przez 30 minut, po tym czasie automatycznie si� wy��cza. W ci�gu 30 minut jasno�� mo�na

regulowa�, dotykaj�c lampy.��    Mo�liwo�� �adowania: Tak ? na podstawie lampy znajduje si�

lampka kontrolna �adowania. �adowanie ? kontrolka �wieci. Ca�kowicie na�adowany ? lampka

wy��czona.��    Kabel do �adowania: USB typu C ? nie u�ywaj lampy podczas �adowania. U�ywaj

wy��cznie kabla dostarczonego z lamp�.��    Czas �adowania: oko�o 3-4 godziny.��   

Zasilanie/bateria: Litowa �adowalna dioda LED. DC5V 0,5A. 1200 mAh/3,7 V. Temperatura barwowa

6500 K.��    Czyszczenie: Wyciera� such� szmatk� w celu usuni�cia kurzu.��    Podstawka pod

telefon: Lamp� mo�na r�wnie� u�ywa� jako podstawk� pod telefon kom�rkowy, opieraj�c telefon



na n��kach i korpusie lampy.

Material: silicone, plastic (ABS/HIPS)

    Night light modes: 1

    Mode information: Each night

light has 3 settings. Constant on – the lamp stays on continuously, and the brightness can be adjusted by

touching the lamp. OFF – The lamp is off. 30 minutes – The lamp lights for 30 minutes, after which it

automatically turns off. During the 30 minutes the brightness can be adjusted by touching the lamp.

 

Charging capability: Yes – there is a charging indicator on the base of the lamp. Charging – the

indicator is lit. Fully charged – the indicator is off.

    Charging cable: USB Type-C – do not use the

lamp while charging. Use only the cable provided with the lamp.

    Charging time: approximately 3-4

hours.

    Power/battery: Lithium rechargeable LED diode. DC5V 0.5A. 1200 mAh/3.7 V. Color

temperature 6500 K.

    Cleaning: Wipe with a dry cloth to remove dust.

    Phone stand: The lamp

can also be used as a stand for a mobile phone by resting the phone on the lamp's legs and body.

Material: Silikon, Kunststoff (ABS/HIPS)

    Betriebsarten der Nachttischlampe: 1

   

Informationen zum Modus: Jede Nachttischlampe hat 3 Einstellungen. Dauerbetrieb ? Die Lampe ist

dauerhaft eingeschaltet, und die Helligkeit kann durch Berühren der Lampe reguliert werden. AUS ?

Die Lampe ist ausgeschaltet. 30 Minuten - Die Lampe leuchtet 30 Minuten lang, danach schaltet sie sich

automatisch aus. Innerhalb von 30 Minuten kann die Helligkeit durch Berühren der Lampe geregelt

werden.

    Lademöglichkeit: Ja ? an der Basis der Lampe befindet sich eine Ladeanzeige. Laden ? die

Kontrollleuchte leuchtet. Vollständig geladen ? Kontrollleuchte aus.

    Ladekabel: USB Typ C ?

Verwenden Sie die Lampe während des Ladevorgangs nicht. Verwenden Sie ausschließlich das mit der

Lampe gelieferte Kabel.

    Ladezeit: ca. 3-4 Stunden.

    Stromversorgung/Batterie:

Lithiumaufladbare LED-Diode. DC5V 0,5A. 1200 mAh/3,7 V. Farbtemperatur 6500 K.

   

Reinigung: Mit einem trockenen Tuch abwischen, um Staub zu entfernen.

    Handyhalter: Die

Lampe kann auch als Ständer für ein Mobiltelefon verwendet werden, indem das Telefon auf den

Füßchen und dem Gehäuse der Lampe abgestützt wird.

Matériau : silicone, plastique (ABS/HIPS)\r\n    Modes de la veilleuse : 1\r\n    Informations sur le mode

: Chaque veilleuse dispose de 3 réglages. Allumage permanent – la lampe reste allumée en permanence

et l'intensité peut etre réglée en touchant la lampe. ÉTEINTE – la lampe est éteinte. 30 minutes – la

lampe éclaire pendant 30 minutes, puis s'éteint automatiquement. Pendant ces 30 minutes, l'intensité

peut etre réglée en touchant la lampe.\r\n    Possibilité de chargement : Oui – un témoin de charge se

situe a la base de la lampe. En charge – le témoin est allumé. Entierement chargée – le témoin est

éteint.\r\n    Câble de chargement : USB de type C – n'utilisez pas la lampe pendant la charge. Utilisez

uniquement le câble fourni avec la lampe.\r\n    Temps de charge : environ 3-4 heures.\r\n   

Alimentation/batterie : diode LED rechargeable au lithium. DC5V 0,5A. 1200 mAh/3,7 V.

Température de couleur 6500 K.\r\n    Nettoyage : essuyer avec un chiffon sec afin d'enlever la

poussiere.\r\n    Support pour téléphone : la lampe peut également etre utilisée comme support pour

téléphone portable, en appuyant le téléphone sur les pieds et le corps de la lampe.



Material: silikon, plast (ABS/HIPS)\r\nNattlampans lägen: 1\r\nInformation om läget: Varje

nattlampa har 3 inställningar. Konstant pa – lampan är ständigt pa och ljusstyrkan kan justeras

genom att röra lampan. AV – lampan är avstängd. 30 minuter - lampan lyser i 30 minuter, varefter den

stängs av automatiskt. Under de 30 minuterna kan ljusstyrkan justeras genom att röra

lampan.\r\nLaddningsmöjlighet: Ja – pa lampans bas finns en laddningsindikator. Laddning –

indikatorn lyser. Fullt laddad – indikatorn är släckt.\r\nLaddningskabel: USB typ C – använd inte

lampan under laddning. Använd endast kabeln som medföljer lampan.\r\nLaddningstid: cirka 3-4

timmar.\r\nStröm/batteri: Litiumuppladdningsbar LED-diod. DC5V 0,5A. 1200 mAh/3,7 V.

Färgtemperatur 6500 K.\r\nRengöring: Torka av med en torr trasa för att avlägsna

damm.\r\nTelefonställ: Lampan kan ocksa användas som telefonställ genom att vila telefonen pa

lampans fötter och kropp.

Materiaal: siliconen, kunststof (ABS/HIPS)\r\n    Modi van het nachtlampje: 1\r\n    Informatie over de

stand: Elk nachtlampje heeft 3 instellingen. Continu inschakelen - het lampje is continu aan, en de

helderheid kan worden geregeld door het lampje aan te raken. UIT - het lampje is uit. 30 minuten - het

lampje brandt gedurende 30 minuten, waarna het automatisch uitschakelt. Gedurende 30 minuten kan

de helderheid worden geregeld door het lampje aan te raken.\r\n    Oplaadmogelijkheid: Ja - op de basis

van de lamp bevindt zich een laadindicatie. Laden - het indicatielampje brandt. Volledig opgeladen - het

lampje is uit.\r\n    Oplaadkabel: USB Type-C - gebruik de lamp niet tijdens het opladen. Gebruik

uitsluitend de bij de lamp geleverde kabel.\r\n    Laadtijd: ongeveer 3-4 uur.\r\n    Voeding/batterij:

oplaadbare lithium-LED. DC5V 0,5A. 1200 mAh/3,7 V. Kleurtemperatuur 6500 K.\r\n    Reiniging:

Afvegen met een droge doek om stof te verwijderen.\r\n    Telefoonstandaard: De lamp kan ook worden

gebruikt als telefoonhouder voor mobiele telefoons door de telefoon te plaatsen op de pootjes en de

behuizing van de lamp.

Materiale: silicone, plastica (ABS/HIPS)

    Modalita della lampada da notte: 1

    Informazioni

sulla modalita: Ogni lampada da notte ha 3 impostazioni. Accensione fissa - la lampada e accesa

continuamente e la luminosita puo essere regolata toccando la lampada. SPENTA - la lampada e

spenta. 30 minuti - La lampada rimane accesa per 30 minuti, dopo questo tempo si spegne

automaticamente. Durante i 30 minuti la luminosita puo essere regolata toccando la lampada.

   

Ricaricabile: Si - alla base della lampada si trova la spia di ricarica. Ricarica - la spia e accesa.

Completamente carica - la spia e spenta.

    Cavo di ricarica: USB di tipo C - non usare la lampada

durante la ricarica. Usare esclusivamente il cavo fornito con la lampada.

    Tempo di ricarica: circa

3-4 ore.

    Alimentazione/batteria: Batteria ricaricabile al litio. DC5V 0,5A. 1200 mAh/3,7 V.

Temperatura di colore 6500 K.

    Pulizia: Pulire con un panno asciutto per rimuovere la polvere.

  

Supporto per telefono: La lampada puo essere utilizzata anche come supporto per telefono cellulare,

appoggiando il telefono sulle gambe e sul corpo della lampada.

Material: silicona, plástico (ABS/HIPS)\r\n    Modos de la luz nocturna: 1\r\n    Información sobre el



modo: Cada luz nocturna tiene 3 ajustes. Encendido permanente — la lámpara está encendida de

forma continua y el brillo se puede regular tocando la lámpara. APAGADA — La lámpara está

apagada. 30 minutos - La lámpara ilumina durante 30 minutos y, transcurrido ese tiempo, se apaga

automáticamente. Durante los 30 minutos se puede regular el brillo tocando la lámpara.\r\n   

Posibilidad de carga: Sí — en la base de la lámpara hay un indicador de carga. Cargando — el

indicador está encendido. Completamente cargada — el indicador está apagado.\r\n    Cable de carga:

USB tipo C — no use la lámpara mientras se está cargando. Use únicamente el cable suministrado con

la lámpara.\r\n    Tiempo de carga: aproximadamente 3-4 horas.\r\n    Alimentación/batería: LED

recargable de litio. DC5V 0,5A. 1200 mAh/3,7 V. Temperatura de color 6500 K.\r\n    Limpieza:

Limpiar con un pano seco para eliminar el polvo.\r\n    Soporte para teléfono: La lámpara también se

puede utilizar como soporte para teléfono móvil, apoyando el teléfono en las patas y el cuerpo de la

lámpara.


